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Abstract. This article analyzes the methodology of teaching Latin-based clinical terminology
in the system of medical education. Latin is considered one of the main sources of the
international terminological system in medicine. The majority of modern medical terms are
formed on the basis of morphemes derived from Latin and Ancient Greek. The study examines
both traditional and innovative methods used in teaching clinical terminology. In particular,
grammatical analysis, the morphological structure of terms, translation methods, contextual
learning, and interactive pedagogical technologies are discussed. The research results
demonstrate that the application of modern methodological approaches increases students’
effectiveness in mastering clinical terminology. These methods play an important pedagogical
role in the formation of professional terminological competence among medical students.
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Introduction. For many centuries, Latin has served as one of the principal languages of
science, especially in the field of medicine. Since ancient times, Latin has played a significant
role in systematizing medical knowledge and creating scientific terminology. Despite the
development of national languages, the importance of Latin remains preserved in the modern
system of medical terminology. A large proportion of medical terms originate from Latin or
Ancient Greek, which ensures a unified terminological system in international medical
communication. For example, terms such as cardiopathia, gastropathia, nephropathia, and
haematologia represent different areas of medical science. Teaching Latin in medical education
plays an important role in developing the professional competence of future physicians.
Knowledge of Latin terminology enables physicians to correctly interpret clinical diagnoses,
understand medical documentation, and effectively use scientific literature. However, certain
methodological difficulties arise in the process of teaching Latin terminology. Many students
perceive Latin as a complex system of unfamiliar terms, which may reduce their motivation in
the learning process. Therefore, it is essential to apply effective pedagogical methods when
teaching clinical terminology. The purpose of this article is to analyze the methodology of
teaching Latin clinical terminology in medical education and to identify effective pedagogical
approaches.

The Role of Latin and Greek in Clinical Terminology. Clinical terminology represents a
system of scientific terms that describe diseases, pathological processes, diagnostic methods, and
treatment procedures. The majority of these terms originate from Latin or Greek and constitute
the universal language of medical science. For example: cardiopathia — heart disease;
gastropathia — stomach disease; nephrologia — the science of kidneys; haematologia — the
science of blood; Many clinical terms have complex morphological structures consisting of
prefixes, roots, and suffixes. For example: cardiomyopathia, cardio — heart, myo — muscle,
pathia — disease. This term refers to a pathological condition of the heart muscle. Studying the
morphological structure of terms allows students to independently determine the meaning of new
medical terms.

Methodology of Teaching Latin Clinical Terminology. The methodology of teaching Latin
clinical terminology is based on the integration of traditional and modern pedagogical
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approaches. This methodology helps develop students’ terminological knowledge while also
improving their analytical thinking skills.

Grammatical Approach:The grammatical approach represents a fundamental component of
Latin language teaching. Within this approach, the grammatical system of the Latin language is
studied. Students learn the following aspects: declension of nouns, agreement of adjectives, word
formation, grammatical structure of medical terms. For example: inflammatio pulmonis —
inflammation of the lung. Grammatical analysis helps students understand the structural
composition of medical terms.

Translation Method: The translation-based method is based on translating medical terms from
Latin into the native language or vice versa. For example :fractura mandibulae — fracture of the
mandible, tumor cerebri — brain tumor. Translation exercises help students develop skills for
interpreting clinical diagnoses correctly.

Structural Analysis Method:The analysis of the morphological structure of terms is an
important component of modern teaching methodology.

Term Structure Meaning

bronchopneumonia broncho + pneumonia inflammation of the bronchi and lungs
hepatomegalia hepato + megalia enlargement of the liver

nephropathia nephro + pathia kidney disease

This method enables students to understand the meaning of new terms independently.

Contextual Learning: In the contextual learning method, terms are studied through real
clinical situations. For example: Diagnosis: pneumonia lobaris sinistri-pneumonia —
inflammation of the lungs, lobaris — related to a lobe, sinistra — left side. Thus, the diagnosis
refers to left-sided lobar pneumonia.

Interactive Methods: Modern pedagogical technologies play an important role in teaching
clinical terminology. Interactive methods include: terminological games, tests and quizzes ,group
discussions, analysis of clinical cases. These methods increase student participation and
strengthen knowledge retention.

Visual and Digital Technologies: Today, visual tools are widely used in teaching Latin
terminology. They include: anatomical diagrams, electronic terminological dictionaries,
interactive educational platforms,3D anatomical models. Visual methods help students memorize
medical terms more effectively.

Methodological Problems in Teaching Latin Terminology. Several methodological
problems exist in teaching Latin in medical universities. First, some students perceive Latin as a
subject with limited practical relevance.

Second, the complex morphological structure of medical terms makes them difficult to master.
Third, the limited number of academic hours allocated to Latin language courses in the
curriculum is also a significant challenge.

Experimental results have shown that students taught using modern pedagogical methods
demonstrate significantly higher levels of mastery of clinical terminology.

Conclusion. Latin remains one of the fundamental sources of international medical
terminology, providing a unified, precise, and universally accepted means of professional
communication in the field of medicine. For medical students, mastering Latin clinical
terminology is not only important for acquiring theoretical knowledge but also essential for their
future practical activity. This knowledge ensures effective communication among healthcare
professionals and helps prevent errors in diagnosis and treatment. The results of the research
demonstrate that traditional teaching methods—particularly grammatical and translation-based
approaches—still retain their significance. However, their effectiveness increases substantially
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when they are integrated with modern pedagogical techniques. For instance, structural analysis
enables students to better understand the morphological and semantic composition of medical
terms, while contextual learning helps them apply terminology in real clinical situations.

In addition, interactive methods such as discussions, role-playing, and project-based learning
enhance student engagement and motivation. Visual technologies, including diagrams and
multimedia tools, further facilitate comprehension and retention of complex terminology. Such
approaches make the learning process more dynamic, accessible, and effective. Therefore, the
integration of traditional and innovative teaching methods in Latin and medical terminology
education plays a crucial role in developing strong professional terminological competence
among medical students. Ultimately, this contributes to the preparation of highly qualified,
competitive healthcare professionals who meet international standards.
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